
Dok 1

C24 (S10)

PCAB / ABAL
PSMN / LADC / LAKM
PNSY

DIN 4074

D-s2,d0

4

Nicht-imprägniertes Holz
Non-treated wood
Bois non traités

Déclaration de performance
Bois massif/SB/01

Imprägniertes Holz
Treated wood
Bois traités

Déclaration de performance
Bois massif "PT"/SB/02

EN 14081-1:2005+A1:2011
Bauholz für tragende Zwecke mit rechteckigem Querschnitt

Strength graded timber with rectangular cross section
Bois de structure classé à section rectangulaire

SCHILLIGER BOIS SAS
ZIP rue du Port Rhénan

F-68600 Volgelsheim

2010
0380-CPR-4146

BauPVo
CPR
RPC

Sortiernorm
Grading rules
Norme de classement

Brandverhalten
Fire resistance code
Réaction au feu

Dauerhaftigkeitsklasse
Durability class
Classe de durabilité

Kurzzeichen für Holzart
Species code
Code essence

Trocken sortiert
Dry graded
Classé sec



Dok 2

C16 (S7)

PCAB / ABAL
PSMN / LADC / LAKM
PNSY

DIN 4074

D-s2,d0

4

Nicht-imprägniertes Holz
Non-treated wood
Bois non traités

Déclaration de performance
Bois massif/SB/01

Imprägniertes Holz
Treated wood
Bois traités

Déclaration de performance
Bois massif "PT"/SB/02

EN 14081-1:2016
Bauholz für tragende Zwecke mit rechteckigem Querschnitt

Strength graded timber with rectangular cross section
Bois de structure classé à section rectangulaire

SCHILLIGER BOIS SAS
ZIP rue du Port Rhénan

F-68600 Volgelsheim

2010
0380-CPR-4146

BauPVo
CPR
RPC

Trocken sortiert
Dry graded
Classé sec

Kurzzeichen für Holzart
Species code
Code essence

Sortiernorm
Grading rules
Norme de classement

Brandverhalten
Fire resistance code
Réaction au feu

Dauerhaftigkeitsklasse
Durability class
Classe de durabilité



Dok 3

C24 (S10)

PCAB / ABAL
PSMN / LADC / LAKM
PNSY

DIN 4074

D-s2,d0

4

Nicht-imprägniertes Holz
Non-treated wood
Bois non traités

Déclaration de performance
Bois massif/SB/01

Imprägniertes Holz
Treated wood
Bois traités

Déclaration de performance
Bois massif "PT"/SB/02

EN 14081-1:2016
Bauholz für tragende Zwecke mit rechteckigem Querschnitt

Strength graded timber with rectangular cross section
Bois de structure classé à section rectangulaire

SCHILLIGER BOIS SAS
ZIP rue du Port Rhénan

F-68600 Volgelsheim

2010
0380-CPR-4146

BauPVo
CPR
RPC

Kurzzeichen für Holzart
Species code
Code essence

Sortiernorm
Grading rules
Norme de classement

Brandverhalten
Fire resistance code
Réaction au feu

Dauerhaftigkeitsklasse
Durability class
Classe de durabilité

Frisch sortiert
Green graded
Classé frais



Dok 4

C16 (S7)

PCAB / ABAL
PSMN / LADC / LAKM
PNSY

DIN 4074

D-s2,d0

4

Nicht-imprägniertes Holz
Non-treated wood
Bois non traités

Déclaration de performance
Bois massif/SB/01

Imprägniertes Holz
Treated wood
Bois traités

Déclaration de performance
Bois massif "PT"/SB/02

EN 14081-1:2016
Bauholz für tragende Zwecke mit rechteckigem Querschnitt

Strength graded timber with rectangular cross section
Bois de structure classé à section rectangulaire

SCHILLIGER BOIS SAS
ZIP rue du Port Rhénan

F-68600 Volgelsheim

2010
0380-CPR-4146

BauPVo
CPR
RPC

Frisch sortiert
Green graded
Classé frais

Kurzzeichen für Holzart
Species code
Code essence

Sortiernorm
Grading rules
Norme de classement

Brandverhalten
Fire resistance code
Réaction au feu

Dauerhaftigkeitsklasse
Durability class
Classe de durabilité



Doc 8

C24 (STII)

PCAB / ABAL
PSMN / LADC / LAKM
PNSY

NF B 52-001-1

D-s2,d0

4

Nicht-imprägniertes Holz
Non-treated wood
Bois non traités

Déclaration de performance
Bois massif/SB/01

Imprägniertes Holz
Treated wood
Bois traités

Déclaration de performance
Bois massif "PT"/SB/02

EN 14081-1:2016
Bauholz für tragende Zwecke mit rechteckigem Querschnitt

Strength graded timber with rectangular cross section
Bois de structure classé à section rectangulaire

SCHILLIGER BOIS SAS
ZIP rue du Port Rhénan

F-68600 Volgelsheim

2010
0380-CPR-4146

BauPVo
CPR
RPC

Trocken sortiert
Dry graded
Classé sec

Kurzzeichen für Holzart
Species code
Code essence

Sortiernorm
Grading rules
Norme de classement

Brandverhalten
Fire resistance code
Réaction au feu

Dauerhaftigkeitsklasse
Durability class
Classe de durabilité



Doc 9

C18 (STIII)

PCAB / ABAL
PSMN / LADC / LAKM
PNSY

NF B 52-001-1

D-s2,d0

4

Nicht-imprägniertes Holz
Non-treated wood
Bois non traités

Déclaration de performance
Bois massif/SB/01

Imprägniertes Holz
Treated wood
Bois traités

Déclaration de performance
Bois massif "PT"/SB/02

EN 14081-1:2016
Bauholz für tragende Zwecke mit rechteckigem Querschnitt

Strength graded timber with rectangular cross section
Bois de structure classé à section rectangulaire

SCHILLIGER BOIS SAS
ZIP rue du Port Rhénan

F-68600 Volgelsheim

2010
0380-CPR-4146

BauPVo
CPR
RPC

Trocken sortiert
Dry graded
Classé sec

Kurzzeichen für Holzart
Species code
Code essence

Sortiernorm
Grading rules
Norme de classement

Brandverhalten
Fire resistance code
Réaction au feu

Dauerhaftigkeitsklasse
Durability class
Classe de durabilité



Doc 10

C24 (STII)

PCAB / ABAL
PSMN / LADC / LAKM
PNSY

NF B 52-001-1

D-s2,d0

4

Nicht-imprägniertes Holz
Non-treated wood
Bois non traités

Déclaration de performance
Bois massif/SB/01

Imprägniertes Holz
Treated wood
Bois traités

Déclaration de performance
Bois massif "PT"/SB/02

EN 14081-1:2016
Bauholz für tragende Zwecke mit rechteckigem Querschnitt

Strength graded timber with rectangular cross section
Bois de structure classé à section rectangulaire

SCHILLIGER BOIS SAS
ZIP rue du Port Rhénan

F-68600 Volgelsheim

2010
0380-CPR-4146

BauPVo
CPR
RPC

Frisch sortiert
Green graded
Classé frais

Kurzzeichen für Holzart
Species code
Code essence

Sortiernorm
Grading rules
Norme de classement

Brandverhalten
Fire resistance code
Réaction au feu

Dauerhaftigkeitsklasse
Durability class
Classe de durabilité



Doc 11

C18 (STIII)

PCAB / ABAL
PSMN / LADC / LAKM
PNSY

NF B 52-001-1

D-s2,d0

4

Nicht-imprägniertes Holz
Non-treated wood
Bois non traités

Déclaration de performance
Bois massif/SB/01

Imprägniertes Holz
Treated wood
Bois traités

Déclaration de performance
Bois massif "PT"/SB/02

Brandverhalten
Fire resistance code
Réaction au feu

Dauerhaftigkeitsklasse
Durability class
Classe de durabilité

BauPVo
CPR
RPC

EN 14081-1:2016
Bauholz für tragende Zwecke mit rechteckigem Querschnitt

Strength graded timber with rectangular cross section
Bois de structure classé à section rectangulaire

SCHILLIGER BOIS SAS
ZIP rue du Port Rhénan

F-68600 Volgelsheim

2010
0380-CPR-4146

Frisch sortiert
Green graded
Classé frais

Kurzzeichen für Holzart
Species code
Code essence

Sortiernorm
Grading rules
Norme de classement



Doc 12

Méthode de traitement
Treatment method
Imprägnierverfahren

Trempage / Imprégnation
Soaking / Impregnation
Tauchimprägnierung

Produit de traitement
Wood preservatives
Holzschutzmittel

SARPECO 9-PLUS
certifié CTB P+

Classe de pénétration
Penetration class
Einwirkklasse

NP 1

Valeur de rétention
Retention value
Einbringmenge

6,5 g/m²

Agents biologiques visés
Biological risk coverd
Biologische Behandlung

Fongicide et insecticide préventif antitermites
Fungicide and insecticide preventive
Vorbeugend gegen Pilze- und Insektenbefall

Emission de substances dangereuses
Release of dangerous substances
Freisetzung von gefährlichen Substanzen

NPD

BauPVo
CPR
RPC

Déclaration de performance
Bois massif "PT"/SB/02

Bois traités - classe 2
Treated wood - class 2

Imprägniertes Holz - klasse 2
EN 15228

SCHILLIGER BOIS SAS
ZIP rue du Port Rhénan

F-68600 Volgelsheim

2010
0380-CPR-4146



Dok 14

C24 (S10)

WPPA

DIN 4074

24 N/mm²

D-s2,d0

PUR , EN 15425

4

Nicht-imprägniertes Holz
Non-treated wood
Bois non traités

Déclaration de performance
BMA/SB/03

Imprägniertes Holz
Treated wood    Bois Traités

Déclaration de performance
BMA "PT"/SB/04

Sortiernorm
Grading rules

Norme de classement

Klebefestigkeit als Biegefestigkeit  der
Keilzinkenverbindung

Brandverhalten
Fire resistance code

Réaction au feu

Klebstoffart

Dauerhaftigkeitsklasse
Durability class

Classe de durabilité

BAUPVo
CPR
RPC

SCHILLIGER BOIS SAS
ZIP rue du Port Rhénan

F-68600 Volgelsheim

2015
0380-CPR-5237

EN 15497:2014
Keilgezinktes Vollholz für tragende Zwecke

Bois de structure massif abouté
Strength graded finger jointed timber

Mechanische Eigenschaften

Kurzzeichen für Holzart
Species code
Code essence



Doc 15

C24 (ST II)

WPPA

NF B 52-001

24 N/mm²

D-s2,d0

PUR , EN 15425

4

Nicht-imprägniertes Holz
Non-treated wood
Bois non traités

Déclaration de performance
BMA/SB/03

Imprägniertes Holz
Treated wood    Bois Traités

Déclaration de performance
BMA "PT"/SB/04

Sortiernorm
Grading rules

Norme de classement

Klebefestigkeit als Biegefestigkeit  der
Keilzinkenverbindung

Brandverhalten
Fire resistance code

Réaction au feu

Klebstoffart

Dauerhaftigkeitsklasse
Durability class

Classe de durabilité

BAUPVo
CPR
RPC

SCHILLIGER BOIS SAS
ZIP rue du Port Rhénan

F-68600 Volgelsheim

2015
0380-CPR-5237

EN 15497:2014
Keilgezinktes Vollholz für tragende Zwecke

Bois de structure massif abouté
Strength graded finger jointed timber

mechanische Eigenschaften

Kurzzeichen für Holzart
Species code
Code essence



Dok 16

C16 (S7)

WPPA

DIN 4074

16 N/mm²

D-s2,d0

PUR , EN 15425

4

Nicht-imprägniertes
Holz  Non-treated wood
Bois non traités

Déclaration de performance
BMA/SB/03

Imprägniertes Holz
Treated wood    Bois
Traités

Déclaration de performance
BMA "PT"/SB/04

Sortiernorm
Grading rules

Norme de classement

Klebefestigkeit als Biegefestigkeit
der Keilzinkenverbindung

Brandverhalten
Fire resistance code

Réaction au feu

Klebstoffart

Dauerhaftigkeitsklasse
Durability class

Classe de durabilité

BAUPVo
CPR
RPC

SCHILLIGER BOIS SAS
ZIP rue du Port Rhénan

F-68600 Volgelsheim

2015
0380-CPR-5237

EN 15497:2014
Keilgezinktes Vollholz für tragende Zwecke

Bois de structure massif abouté
Strength graded finger jointed timber

mechanische Eigenschaften

Kurzzeichen für Holzart
Species code
Code essence



Doc 18

C18 (ST III)

WPPA

NF B 52-001

18 N/mm²

D-s2,d0

PUR , EN 15425

4

Nicht-imprägniertes Holz
Non-treated wood
Bois non traités

Déclaration de performance
BMA/SB/03

Imprägniertes Holz
Treated wood    Bois Traités

Déclaration de performance
BMA "PT"/SB/04

Sortiernorm
Grading rules

Norme de classement

Klebefestigkeit als Biegefestigkeit  der
Keilzinkenverbindung

Brandverhalten
Fire resistance code

Réaction au feu

Klebstoffart

Dauerhaftigkeitsklasse
Durability class

Classe de durabilité

BAUPVo
CPR
RPC

SCHILLIGER BOIS SAS
ZIP rue du Port Rhénan

F-68600 Volgelsheim

2015
0380-CPR-5237

EN 15497:2014
Keilgezinktes Vollholz für tragende Zwecke

Bois de structure massif abouté
Strength graded finger jointed timber

mechanische Eigenschaften

Kurzzeichen für Holzart
Species code
Code essence



Doc 21

voir ETA 18/0884

Sapin/Epicéa
Douglas

NF B 52-001
NF EN 16351

D-s2,d0

PUR type 1 selon EN 15425

4

Nicht-imprägniertes Holz
Non-treated wood
Bois non traités

Déclaration de performance
PMC/SB/05

Imprägniertes Holz
Treated wood    Bois Traités

Déclaration de performance
PMC/SB/05

Brandverhalten
Fire resistance code

Réaction au feu

Klebstoffart
Adhesive type
Type d'adhésif

Dauerhaftigkeitsklasse
Durability class

Classe de durabilité

BAUPVo
CPR
RPC

SCHILLIGER BOIS SAS
ZIP rue du Port Rhénan

F-68600 Volgelsheim

2019
0380-CPR-5257

ETA 18/0884
Brettsperrholz (CLT)

Bois lamellé croisé (CLT)
Cross laminated timber (CLT)

mechanische Eigenschaften

Kurzzeichen für Holzart
Species code
Code essence

Sortiernorm
Grading rules

Norme de classement


